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Hymn of the Blessing
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Blessed are You indeed,
with Your Good Father, and
the Holy Spirit, for You
have come (raisen) and
saved us.

Through the
intercessions, of the Mother
of God Saint Mary, O Lord
grant us, the forgiveness of
our sins.

Through the prayers: of
the struggle mantled martyr:
Philopateer Mercurius: O
Lord grant us, the
forgiveness of our sins.
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Hymn “0 K+pioc = The Lord is with you”

0 K‘rploc WETACON.
A\ TIOC ICTIN: O H&THP BaCIA€FCIN:
B€ETENBERIO TENOC NAOZIN TOT TINETHA

TOV ATIOY.

AIKeocC ICTIN: 0 “&THPZ €07BOHBIN:
Q€TENBERIO; ZWHN NGTIO“‘P&NION TOV

TINETLA TOT ATIOV.

Hmnanoc 1cTIN: 0 H&THP OTCAVPIN:
eenenaeBio; IHcovc NETIOTPANION: TOT

TINETLA TOT ATIOV.
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The Lord is with you.
Holy is, the Father, the
King, Who observes our
humility, the essence of
glory, with the Holy Spirit.

Just is, the Father, our
supporter in our
weaknesses, for the sake of
the Heavenly life, with the
Holy Spirit.

Praise belongs to the
Father, the treasure of our
humility, and Jesus Who is
from Heaven, with the Holy
Spirit.
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K‘I‘PIOC ICTIN: O HMHp AAAETCIN:
B€TIENOERIO: VATOVC NETOVPANION: TOV

TINETVA TOT ATIOV.

Muwioc icTin: o TTaThp zaneven:
8€TIENOERIO: ONTWC NETTOTPANION: TOT

TINETLA TOT ATION.

ITivenNoc icTIN: 0 H&‘THP papavein:
B€TIENOERIO: CTATPOC NETTOTPANION:

TOY TINEVUA TOV ATION.

Tumoc icTin: o TTaTHp vaondin:
6€TIENBERIO: PWCTHP NEMOTPANION: TOV

TINETLA TOT ATIOV.

‘Xepe ICTIN ICTIN: O H&‘THP

NN N

PAAETCIN: 8ETTENOERIO: WNTWC

NGTIO‘VP&NIONZ TOY TINEVLA TOT ATION.

The Lord, the Father,
Who speaks in Heavenly
truth, Who took the form of
our humility, with the Holy
Spirit.

Honored is the Father,
Who rejoices because of
our humility, the Heavenly
Truth, with the Holy Spirit.

The Father is the
Shepherd, Who speaks for
the sake of our tribulations,
the heavenly cross, with the
Holy Spirit.

Honored is the Father,
Who shines over our
tribulations, with the
heavenly light, with the
Holy Spirit.

Hail to the ever-
existent, with the Father
who rejoices in our
humility, and the heavenly
truth, with the Holy Spirit.
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Hymn “Waweq ncor wunnt = Seven Times Everyday”

(The Eighth Part of the Sunday Theotokia)
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l‘gm‘gq NCOTT 0 HNI: €BOA BeN
TAZHT THpPY: Tnafmow Enekpan:

ITooic hm%ﬁ‘n—npq.
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NTe NINOvT.

lHcove HlkplCToc IennowT:

Seven times everyday, |
will praise Your Holy
Name, with all my heart, O
God of everyone.

| remembered Your
Name, and | was comforted,
O King of the ages, and
God of all gods.

Jesus Christ our true
Lord, who has come, for
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Xepe ne Uapia: ncwt Nd2Aan
meniwT: Xepe...: BUAT NIVANDWT:
‘Xepe...: TO€AHA NEwa: i)(epe...:

TO¥NOY NNITENEA.

Xepe.... Eppaggn NI BEA TIOMH:
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our salvation, was
incarnate.

He was incarnate, of the
Holy Spirit, and of Mary,
the pure Bride.

And changed our
sorrow, and all our
afflications, to joy for our
hearts, and total rejoicing.

Let us worship Him,
and sing about His mother,
the Virgin Mary, the
beautiful dove.

And let us all proclaim,
with a joyful voice, saying
Hail to you O Mary, the
Mother of Emmanuel.

Hail to you O Mary, the
salvation of our father
Adam, Hail... the mother of
the Refuge, Hail... the
rejoicing of Eve, Hail... the
joy of all generations.

Hail... the joy of the
righteous Abel, Hail... the
true Virgin, Hail... the
salvation of Noah, Hail...
the chaste and undefiled.

Hail... the grace of
Abraham, Hail... the
unfading crown, Hail... the
redemption of Saint Isaac,
Hail... the Mother of the
Holy.
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Xepe...: neeAHA Nlakwh: Xepe...:
2,aN0BA NKWA: i)(epe...: ﬁggowggo‘r

nNlovAa: Xepe. ..l BUAT MTTIAECTIOTA.

Xepe...: ﬁ&lwu‘g wlwweHe: i)(epe...:
OUAT MTIAECTIOTHC: ‘Xepe...: TTTAIO
NCALOTHA: ‘Xepe...: ﬁggow‘gow

;.QHICP&HZ.

Xepe.... ﬁTaxpo NlWB TIeuH:
Xepe.... THWNI NANAMHI; Xepe.... ouaT
lmmenpn: Xepe...: \ngepl iﬁlowpo
AavIA.

Xepe.... TZ‘QQDGPI NCOAOMWN:
‘Xepe...: TIBICI NNIAIKEON: Xepe....
novxal NHcaHac: Xepe.... nTaA60

Nlepemac.

Xepe...: et NleZeKIHA: Xepe...:
Xapic Tov AaNHA: Xepe.... TXON

nHauc: erpe...: 20T NEAICEOC.

Xepe.... teeoTokoc: Xepe.... ouaAT
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‘Xepe NE Uapla: é‘rmepneepe NAC:
NX€ NlﬁpocpHTHc THPOY: 0V02 ATXW
1000C.

&Hmme dnovt mA ovoc:

Hail... the rejoicing of
Jacob, Hail... myriads of
myriads, Hail... the pride of
Judah, Hail... the mother of
the Master.

Hail... the preaching of
Moses, Hail... the Mother
of the Master, Hail... the
honor of Samuel, Hail... the
pride of Israel.

Hail... the steadfastness
of Job the Righteous,
Hail... the precious stone,
Hail... the Mother of the
Beloved, Hail... the
daughter of King David.

Hail... the friend of
Solomon, Halil... exaltation
of the just, Hail... the
redemption of Isaiah,
Hail... the healing of
Jeremiah.

Hail... the knowledge
of Ezekiel, Hail... the grace
of Daniel, Hail... the power
of Eljjah, Hail... the grace
of Elisha.

Hail... the Mother of
God, Halil... the Mother of
Jesus Christ, Hail... the
beautiful dove, Hail... the
Mother of the Son of God.

Hail to you O Mary,
who was witnessed by, all
the prophets, and they said:

Behold God the Word,
took flesh from you, in an
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Teboct arHewc: €20Te MYBWT:
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&cepﬁom ACUICI: Y WPIC CVNOCIA
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&ITEN Necé‘rxn: NEW Necﬁpecﬁli\:
aovwn Nan [Goic: hEppo NTE
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€BOA.

indescribable, unity.

You are truly exalted,
more than the rod, of
Aaron, O full of grace.

What is the rod, but
Mary, for it is the symbol,
of her virginity.

She conceived and gave
birth, without a man, to the
Son of the Highest, the
Word Himself.

Through her prayers,
and intercessions, O Lord
open unto us, the gates of
the Church.

| entreat you, O Mother
of God, keep the gates of
the Church, open to the
faithful.

Let us ask her, to
intercede for us, before her
Beloved, that He may
forgive us.
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You are called, O
Virgin Mary, the holy
Flower, of the incense,

Which came out, and
blossomed, from the roots
of, the patriarchs and the
prophets.

Like the rod, of Aaron
the Priest, which
blossomed, and brought
forth fruit.

For you gave birth to,
the Word without seed of
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man, and your virginity,
was not corrupted.

Wherefore we magnify
you, O Mother of God, ask
your Son, to forgive us.
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Hymn “Tlevpo = O King of Peace”
" 55 = pdbead elle L
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O King of peace, grant
us Your peace, render unto
us Your peace, and forgive
us our sins.

Disperse the enemies, of
the Church, and fortify her,
that she may not be shaken
forever.

Emmanuel our God, is
now in our midst, with the
glory of His Father, and the
Holy Spirit.

May He bless us all, and
purify our hearts, and heal
the sicknesses, of our souls
and bodies,

We worship You, O
Christ, with Your good
Father and the Holy Spirit,
for you have come (risen)
and saved us. Have mercy
on us.
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Hymn “Hail To You O Mary the Mother of the Holy”
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Hail to you O Mary, the mother of the Holy God
Hail to you O Mary, the virgin and the bride
Hail to you O Mary, the Ark of the era of grace
Hail to you O Mary, the delicious tasty fruit
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Hail to you O Mary, the bliss and paradise

Hail to you O Mary, who carried the intangible One
Hail to you O Mary, the friend of Solomon

Hail to you O Mary, the cure of the troubled
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Hail to you O Mary, the personification of virginity
Hail to you O Mary, the hope of Christianity

Hail to you O Mary, the pure and righteous plant
Hail to you O Mary, the safeguard of evil
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Hail to you O Mary, the intercessor for the believers
Hail to you O Mary, the righteousness for the sinners
Hail to you O Mary, the light in the wilderness

Hail to you O Mary, the virtuous and the pure
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Hail to you O Mary, the clear, distinctive apparition
Hail to you O Mary, the bride of the arbitrator

Hail to you O Mary, the dear and the precious

Hail to you O Mary, the virtuous and the faithful
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Hail to you O Mary, the strong in battles

Hail to you O Mary, the revered treasure of God
Hail to you O Mary, the tablet of the New Covenant
Hail to you O Mary, the helper of those in need
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Hail to you O Mary, the pure descent of virtue

Hail to you O Mary, the pure honored temple

Hail to you O Mary, the mother of God

Hail to you O Mary, the worth of Him in His Highest
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Hail to you O Mary

The precious and precious stone
Hail to you O Mary

The flower in the garden
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. Your name in the mouths

Of all the believers
They all proclaim saying
“O God Of Virgin Mary, Help us all”
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Melody for St. Philopateer Mercurius (25 Hatour)
(05 25) a8 e sl b gl Lugal) e

1. Come let us rejoice with hymns
And sing to the Savior, God the Judge
At the feast of the martyr, the hero of faith
Philopateer Mercurius
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2. O our God, we offer You praise
In Your saint the martyr of Christ
The lover of the Father; his faith is true
Philopateer Mercurius
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3. Bless us all in your feast
With the grace confirm your children
You received the crowns and completed your strugle
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Philopateer Mercurius u 958 e il olid
4. Abu Seifen the courageous hero g Jhay cpduw ol 4
His story is sung with the strings QUYL cali Al Al
Steadfast in courage, and doesn’t fear the fire A el Y saba &‘%‘5
Philopateer Mercurius u 588 e il olid

5. His father was a hunter in the desert
With his courage he became a prince
He lived among rulers and great men

gl auall A dbua GlS sl g 5
o)) Cpe ddelady Jla

£12539 HSI o Gils

Philopateer Mercurius w598 e il olid
6. His father was called Noah in baptism C5 odlany Al gl La 6
And his mother Safina filled with the spirit C oAk 8sban Ali a¥) g
And the angel gave him a praised name 7 9baa Lol sllas| &Dlag
Philopateer Mercurius w598 e il ol

7. The intercessor of the family Michael the Angel
Leads them in the fear of Emmanuel
This great hero was its fruit
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8. He rode horses when he was young Gl ga g alali daug b .8

And they made him take his father’s place
He became great, then a leader and a general
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9. The war of the Barbarians scared Dakios sl @A ugsSlag 8 9
He gathered his soldiers and the guards SSeall g 03 gin pand
Their leader was stable nothing moves him DS al ol agi
Philopateer Mercurius a8 e il olid
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10. Fear not Caesar from your enemies
My God is capable to destroy them
And grant you this great wish
Philopateer Mercurius
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11. Michael gave him a firing sword
Saying when you destroy the Barbarians
Do not forget your God, O chosen one
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12. He went to war with power and faith Clanl g 8 58 cpad) JAa 12
With two swords shining in his hands Ol gl oy A g
Al the enemies fell, under his horse Saa Jiud slasd) @A
Philopateer Mercurius w598 e il ol

13. In a short time they scattered and disappeared
And the Roman soldiers shouted and said
The God of our Prince gave him victory
Philopateer Mercurius

15939 I sladl Aoy 13
|5 1 5408 Aza g, 258
Agl) oyl 3B U
s il sl

14. The King gave medallions and higher ranks
And honors to the leaders
Most of it to his hero Abu Seifen
Philopateer Mercurius

Ol g o ellall e 14
Crmadlal) el U ila) S
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15. The King ordered them to worship
And to offer incense to his idols
In steadfastness he refused the order
Philopateer Mercurius

dgadl aalall aalen (15
gl (ol sy il g
A g ‘”’é JL«AJ ?é_.\ﬁ ity
33098 4 iy sld

16. I do not worship stone or gold
Your gods did not help in the war
He rejected the medallions and the ranks
Philopateer Mercurius

g alaal Y UIL16
Gl b g ol ctigh
i ) aa dllalal) £ 3
a5 98 e il ol

17. My God Jesus whom | worship
Is worthy of incense and offering
With fear and tremble | worship Him
Philopateer Mercurius

€ g s 52a g o) 17
g5 0058 (Al Al
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18. On the cross He died for me
And from Hades He saved me
I shall not deny Him or leave my faith
Philopateer Mercurius

8 o culall e 18
(il B paal) g
Al & 5 g S50 Y
R e il ol

19. Dakios was surprised and asked him
With promises to grant him good things
Your promise will fade I reject it
Philopateer Mercurius
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20. Do not refuse but be obedient
Or I will humiliate you before the crowds

Ao Ual pth g AT Y 20
dslaal) o g (il Dl

Our martyr refused with great courage dolady Al g (b, Uagd
Philopateer Mercurius g8 pa iy olid

21. He ordered him to be whipped before the soldiers SSeall alai salay sl 21
With the Hembazin, he broke his bones S dalie o Slaigd
They ripped his skin and he would not deny S ald pala | gl
Philopateer Mercurius 6B pa iy olid

22. They placed him on hot iron bars
Because of his love to The Lord of hosts
This martyr endured many tortures
Philopateer Mercurius

Laa g Flmd o 053 22
L Ada Jo Ul
Qgdd) 13 3 e clilde (313
58 e il slid

23. The King ordered to jail him
And the angel came and healed
He who believes in Jesus shall not die
Philopateer Mercurius

Gighaal) jaly e (B puay .23
i gSLal 313 g ke oliitd
Cigas Y B g (a5 (1

R e il gl

24. The Lord raised him, and the soldiers shouted
We worship God and we are his servants
We don’t fear death but with Him we desire it
Philopateer Mercurius

sagia ¢ pa 4l 4y, .24
pAne (ad g dud A

o i Az 3 Cigall g Y
a5 98 0 il olid

25. In Caesarea he received the crown
After Emmanuel had comforted him
He accepted the pain of the sword with joy
Philopateer Mercurius

JSY) 30 & pad B 25
deisiles ol je O 2y
Jelgts ) aVT 8
58 e sl slid

26. His martyrdom is on the 25" of Hatour
He left the world and dwelt in heaven
His intercession is not in vain

o5 25 B adagd 26
5 (A (g Ll &
s A a8l (e

Philopateer Mercurius w598 e il olid
27. All the believers call upon him Oplaigall JS A saldy 27
Shouting and saying with faith Cli® ) savay Al
Come save us O God of Abu Seifen Cradan 3 4d) 1y Uaad)
Philopateer Mercurius Cusi g8 e il gld
28. God have mercy on us with your prayers idlay Laa 1 41 .28
And guide us to follow your ways ilda A il Wagh g
Our joy multiplies with your blessings SIS s Uil 81 & 50 g
Philopateer Mercurius Cusi g8 e il gld

29. On the 9" of Baona we remember the feast
When your relics was brought to Egypt
Valuable treasure we have to keep
Philopateer Mercurius
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30. Many sick and blind people he healed
And saved his children from the devil
A great judge who helps with truthfulness
Philopateer Mercurius

Oles by pa A aS 30

OUasdl) (ya 0y g X&SH g
Olbw cials ala u..'al.ﬁ
a8 e il gl

31. He also has a good commemoration
On the 25™ of Abib
The consecration of the church of the beloved

ka5 83 ¢ 83 Ll 31
Gl (e G S g Al (2
Guad) A€ cpdia

Philopateer Mercurius Ou s g8 pa il olid
32. St. Anthony the great in the saints Ot 8l S g gl glall 32
Used to pray in his country for years Ot oaly & Ll o
In the church of the martyr Abu Seifen s ol gel) i€ B
Philopateer Mercurius st gt siligld

33. He is a strong intercessor for the virgins
Like the righteous St. Demiana

sl g o8 il 52 .33
[ ni ail,.ud Mmlﬁ

And all who walk in purity 5 lgdas b fia )
Philopateer Mercurius g8 pa iy olid
34. Also Sophia and the virgins, L sl e ddgay .34
Emperor Julian martyred them, Aol (A Gugitd gy aglid
And our hero stabbed him dalul) & agd Al Uitk
Philopateer Mercurius s 58 pa il ol

35. Save us from the evil Be-zeyavolos
As you saved Abba Basilios
And killed the vicious Yulianos
Philopateer Mercurius

o sty i e Und 35
ou gl QY Cuald Las
sl gy dalad) culid g
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36. In his icon, he is a knight
Riding on a great horse
With his two swords a cross above
Philopateer Mercurius
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B shiia dila) Abila A
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37. Abandon us not we the sinners
Teach us to please God
To love Him as you have done
Philopateer Mercurius

BUadl) o Lilagh ¥ 37
A (puda i S Uale
oli8 Ly Ly Jiatid dua
Gusi 8 e il ol

38. O God make us firm in the faith
And make the lazy become strong
We overcome with the help of our saint

oyl Aoy L Lisd 38
OM\ 4?‘3@ KXW
Ol J\b 288 Clas

Philopateer Mercurius Cu s g8 pa il olid

39. Oh God give us victory with your cross dulas U pall @y L .39
And work with us with your wonders ualels Una Jusl g
With the intercession of your martyr dlaa aedl) dolidy
Philopateer Mercurius s g8 il gld
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40. Help us O our Holy God
To praise your chosen martyr
And say all together Axios

38 Ugl) L s Lus 40
st olily Ldia Faa b

Philopateer Mercurius
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Hymn “Qnexpan = Your Name Is So Great”
Magdie dla) = () K" cad

A rmekpan epruiyt den :rxwpa NXHWI
Eonmz\lcaploc TIATIOC €TTAIHOVT €N
NIATIOC THPOY TIMAPTTPOC €607aR (v)
(PraomaTip Uepkovpioc muuenprT NTE

Hl‘kPIC‘TOC).

Xepe TIEKU2AT €0ME NYAPICYA!
XEPE TEKCWwMA €060vaB pHeTABEBI NN

€BoA NQHTq NX€ 0FTAAD0 h(‘gwm NIBEN.

Uate0 EHIXPICTOC €L UANOTHA 2INA
Brreqxa NENNOBI NAN €BOA: ANOK TIZHKI

TMAAAYHCTOC.

D AHB0C S’&P HEN OTUEBUHI AgKIn
G?I)PHI EMAHT NX€ UGKGP(D!!G‘N ETTAIHOTVT

&)nmapwpoc CDI?\OTI&TIP llepKO‘rploc.

Your name is so great in
the land of Egypt, O blessed
saint, who is honored among
all saints, the pure martyr (3),
(Philopateer Mercurius, the
beloved of Christ).

Hail to your tomb full of
blessing, hail to your blessed
body which gives cure to all
sicknesses.

Pray to Christ
Emmanuel, may He forgive
us our sins, the poor and
pitiable.

Truly, your gracious
commemoration has touched
my heart, O grear martyr
Philopateer Mercurius.

Ll san A anic dlaul
(2 pSall (ugall) (g gl glal)
Q) Gl asan
sbsld) (3) Al
(real) s (g 8 e

Aeand (bl ¢yt 2Nl
gl“ dlal) Hacal eM\
JS! plid dda W ad

4l el

S S gilas raal) Sl
Cad Ullad W dky
COomad) cusloal)

PRCRGTEN A3 8l s 4y
58 e il sld

Hymn “ben gpan = In the Name of the Father>
"OIA) G = QY amly

ben Eppan uDIwT New HyHpr new
MIinNevua esovak j]'\Tplac €60vaB

NOL00%CIOC.

Father, and the Son, and the
Holy Spirit, the Holy and
co-essential Trinity.

In the name of the
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Nz azia azia fasia Uapra
Frapeenoc.

A z10C aZ10C AZI0C &)muapwpoc

CDI?\OTI&TIP llepKO‘rploc.

Worthy, worthy,
worthy, St. Mary the Virgin.

Worthy, worthy,
worthy, the great martyr
Philopateer Mercurius.

(Afarlca (A8aica (ABatiuie
5130 a4 Ayl

céﬂm cé&luu céﬂw
i s adial) auedll)

NEYIYST %)

Hymn “Let us gather, we, the people”
Mo i) (Al aaiadldn cal

Uapenewovt w maaoc: wuamovy
IHcove Hlxproc: NTENTAIO

CDI?\onszrp UepKO‘rploc.

Nz azia azia fasia Uapra
Frapeenoc.

N ZI0C AZI0C AZI0C &)muapwpoc

CDI?&OT[&TIP UepKO‘rploc.

Let us gather, we, the
people who love God, Jesus
Christ, to honor the great
martyr Philopateer
Mercurius.

Worthy, worthy,
worthy, St. Mary the Virgin.

Worthy, worthy,
worthy, the great martyr
Philopateer Mercurius.

Hymn “A crown of gold”

0% 20 NNOYB: 07X A0 N2AT:
0T A0L NWNI imapnplmc éépm
exen Tade CDI?xO]T&‘TIP UepKO‘rploc.

Nz azia azia Tasia Uapra

Frapeenoc.

N ZI0C AZI0C AZ10C Ennmap‘r‘rpoc

Cbl?\onzvnp UepKO‘rploc.

"k,\b..: d:dsiu ol

A crown of gold, a
crown of silver, a crown of
jewels on the head of the
great martyr Philopateer
Mercurius.

Worthy, worthy,
worthy, St. Mary the Virgin.

Worthy, worthy,
worthy, the great martyr
Philopateer Mercurius.
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Hymn “May the peace of God be with you all”
QP PISTIPUIP IPLIGEN

May the peace of God be with you all, O all you
people of Christ together, and with His joyful voice,
He will say to you, “Enter into the joy of the
Paradise”, through the prayers of the Virgin Mary
and the great martyr Philopateer Mercurius.

Nz azia azia Tasia Uapra
Frapeenoc.

N ZI0C AZI0C AZI0C &)muapwpoc

CDI?\onszrp UepKO‘rploc.

Hymn O Our Lord Jesus Christ
Tal) £ gy Uy by (]

O menboIC IHCOYVC l'[lxplcmc:
PHETWAI MPNOBI VTTIKOCLOC: OTITEN
2N NEY NEK2IHB: NaI €TCAOTINA L

LV UOK.

&K(‘ganf HeN TeKMaz,eNovt:
hnapowc:& €101 N20T:
hnenbpenchen deN O‘K‘EIGGPTGPZ xe€

"I'C(!)O‘FN VUWTEN AN.

N2aAra napenepﬁeuﬁ(‘ga NCWTEN:
etcuH eouer ﬁpagyl: NTE
Nel(ne'r(‘gaméerlq: €cwy) €BOA €CXW

1890C.

Xe avwin &&POIZ NHGTCL!&P(!)O‘FT

nTe [TaiwT: &PIK?\HPONOHIN VMIWND:

Worthy, worthy,
worthy, St. Mary the Virgin.

Worthy, worthy,
worthy, the great martyr
Philopateer Mercurius.

O our Lord Jesus Christ,
who carries the sin of the
world, count us with Your
sheep, those who are at Your
right.

And when You come
again, in Your Second
fearful Coming, may we
never fearfully hear, You
say | do not know you.

But rather may we be
made worthy, to hear the
voice full of joy, of Your
tender mercies, proclaiming
and saying:

Come unto Me, O
blessed of My Father, and
inherit the Life, that endures
forever.
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€61 HN €BOA Wa ENE2.

CenNal Nxe NIMAPT¥pOC: €vejal da
NO¥BACANOC: CENAI NX€ NIAIKEOC: evejal

dHa NOFTIOAHTIA.

Inal Nxe€ HgHpt ubnovt: den
neq&)O‘r New da e E{N&‘I’ WITIOVAl

TIOVALL KATaA NGC{?JBHO‘U‘I €TAGAITOY.

l'[lxplcmc mAosoc NTe PiwT:
TIIMONOTENHC NNOVT: €Kef NaN

;\ITGK%IPHNHZ 04l €611€2 I\\IP&(‘&)I NIBEN.

KaTa gpHt eTakTHIC: NNekaTIoC
NATIOCTOAOC: EKEXOC NAN MTTOVPHT: Xe€

TaZIpHNH T W0C NWTEN.

:ﬂ'aalpHNH ANOK: @HETAIOITC 21TeEN
ITaiwT: aNOK TWw 1990C NEVWTEN:

ICXEN TNOT New gja eNe,.

[liasseAroc NTe Tal €2,00% (TIAl
€XWP2) : ETZHA €MDICI NEY TIAIZHUNOC!
apmenyest 3a TeH ullboic: NTeea

NENNOBI NAN €BOA.

HHeTgwnI vaTaAb wov:
NHeTATENKOT [160IC MaMTON NWOT:
NENCNHOY €TYH DEN 2,0%X2,€X NIBEN:
naboic &plﬁoﬁem Epon NEVWOT.

Gq\eéuow Epon nxe bnovt:
TENNACLOT %nequ €607AR: NCHOY

NIBeN E—:PG T[G('.IEIMO‘FZ N&(‘Q(DITI €CJUHN

The martyrs will come,
bearing their afflictions, and
the righteous will come,
bearing their virtues.

The Son of God shall
come in His glory, and His
Father’s glory, to give unto
everyone, according to his
deeds which he has done.

O Christ the Word of the
Father, the only Begotten
God, grant us Your peace,
that is full of joy.

As You have given, to
Your saintly apostles,
likewise also say to us: My
peace | give to You.

My peace which | have
taken, from My Father, |
leave unto you, both now
and forever.

O angel of this day
(night), flying up with this
hymn, remember us before
The Lord, that He may
forgive us our sins.

The sick heal them,
those who have slept, O
Lord, repose them, and all of
our brethren in distress, help
us, O Lord, and all of them.

May God bless us all,
and let us bless His Holy
Name, at all times His
praise, is always in our
mouths.
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€Bo deN pwN.

Xe Eﬁ;napwow nxe DIOT New
MyHpr: new ThimNevua €80vaR: Iﬂ':rplz\c
€TXHK €BOA: TENOYWWT nuoc
TeNTwov NAC.

K‘rplé €A EHCON. K‘VPIE-: €AEHCON.
K‘rplé €A EHCON.

PnNovT cwTen Z—:pon. PnowT Nal

nan. DrovT cuow Epon.

Blessed is the Father,
and the Son, and the Holy
Spirit, the Perfect Trinity,
we worship and glorify Him.

Lord have mercy. Lord
have mercy. Lord have
mercy.

O Lord hear us. O Lord
have mercy on us. O Lord
Bless us.

The Concluding Hymn

Iliaaoc:

D uHN: DAAHAOTVIA A0ZA MaTpi
ke T1w ke asiw [INevua T K€ N¥N Ke
Al K€ IC TOVC EWNAC TON EWNWN.

O UHN.

:ﬂ'enwgg €BOA ENXW MNOC: XE M
ITenb6o1c lHCOvC l'll§(;p|CTOc: CLOT
;-:min NTE The (\emnwow h&napo (1€)

eNicIT New Niciw).

llape TIEKNAI NEY TEKIPHNH 01
NCOBT smekAaoc. Cwt wuoN 0702, NaI

*

NaN.

K‘rple €A EHCON. K‘rple €AEHCON.

K‘FPIG €TAOTHCON: A HN.

Boual) aid il

People:

Amen. Alleluia: Glory
be to the Father and to the
Son and to the Holy Spirit.
Now and at all times and
unto the age of all ages.
Amen.

We cry out saying: O
our Lord Jesus Christ: bless
the air of heaven [bless the
waters of the river/ bless the
seeds and the herbs].

May Your mercy and
Your peace be a fortress to
Your people. Save us and
have mercy on us.*

Lord have mercy. Lord
have mercy. Lord bless us.
Amen.
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Cuox E—:pon: CMOT épon: Ic

Bless me: Bless me:
Behold, the repentance:

FueTanom: w NHI €BoA xw wmcuow. | Forgive me: Say the

blessing.

Hymn N k61 :rxa.plc ullwvcHe

e 18 e 1580
A0 b 1581 s

* Conclusion of the prayer in the presence of the Pope, a Metropolitan or a Bishop
) JUiy CiBLY) ol ¢l phaall o & had) Q) jpaa g ¥

DKOT \Txaplc wllwvcHe:

FueTovHB NTe UeAyiceAek.

jfneTéex?xo NTe lakwB: mNox

Na2! NTe Uasovcaa.

Ilikat eTcwTm NTE AATIA:

Fcodra NTe Coronwn.

[limnevya wIlapakAHTON PHETA!

€XEN NIATIOCTOAOC.

IT6oic €ge APG& EMWND New MTA20

GP&TC[ VTENIWT ETTAIHOYVT

hapfx;lepe‘rc nama AR (...).

Mew meniwT LUJGTPOT[O?&ITHC

(N;smm(onoc) A BBA (...) (NHETYH

NEVAN).

Pnovt NTe The qu-ZT&XP(DOT

2IXEN NO‘F}JPONOC: ;\I%&NMH(‘Q ;\IPO!.!TII

NEY 2, ANCHOV NE;IPHNIKON.

MTG(‘.IGGBIO NNOVXAXI THPO“‘

CATIECHT NNOTOAAATX NYWAEW.

You were granted the
grace of Moses, the
priesthood of Melchizedek,

the old age of Jacob, the
long life of Methuselah,

the excellent
understanding of David, the
wisdom of Solomon,

and the Spirit, the
Paraclete who came down
upon the apostles.

May The Lord preserve
the life and rising of our
honored father, the high
priest Pope Abba (...).

And our father(s) the
metropolitan/bishop(s),
Abba (...) (who are with
us).

May the God of heaven
confirm them on their
thrones for many years and
peaceful times,

and humiliate all their
enemies under their feet
speedily.

20

gﬂaﬁﬂéjwywﬂﬁ
(3l

& Jshy gl 44 gdnd g
L sia

29020 s Uidall agil g
sl daga

o da gl g rall gl
Sl

Uil ol g Bl Baday )
L Ll gl ) oSl
()

L) (iadl) O daall Ui g
4 jaad) Wl i) (...)
e Cpiilsl) (AdBLLYY)

a8 o agidy sland) 4)
Al a3l g e (i

daadd ciad oglas iy g
Lo



T wae, E—:Hlkpw‘roc ééle EXWON:
hTeq %A NENNOBI NAN €BO €N

OT&IPHNHZ KATA TIG(Z]NI(‘Q'I' I\\IN&I.

Ask Christ on our
behalf, to forgive our sins in
peace, according to His
great mercy.

The Short Blessing

Hlﬁpecﬁwepoc:

Pnovt eqi—:(‘genal-rr dapon eqé\cnow
€PON: ECE0TWNZ, MITE20 €2PHI EXWN
0702, eqénm NaN.

TI60Ic NOZEY VTTEKAAOC: CLOT
Z—:Texk?mponomi: ALONI UWOT 6ACOT

wa éNG?J.

6’ic1 wmrTAT NNIXPICTI&NOC SITEN

'\TKOM Iumf:“rmpoc ;\IPGqT&NQO.

SITeN NIt20 New NITwB, eTecipr
LUWOT BAPON NCHOT NIBEN: Nx€
TENOOIC NNHB THpeN Te€0TOKOC

€00vaR Tasia Uapra.
Mew myou Bmuy]‘ hpeqepmwlm
€00vah: UixtaHA new SaBpiHA New

PagaHa.

Mes TYTWOT NZWON NACWUATOC:
NEY TXWT §TWOF HTIPGCB‘I‘TGPOCZ NeEW

NITAT WA THPO‘)" NG]TO‘I‘P&NION.

B_yauall) 48yl

Priest:

May God have
compassion upon us, bless
us, manifest His face upon
us, and have mercy upon us.

O Lord, save Your
people, bless Your
inheritance, shepherd them,
and raise them up forever.

Exalt the horn of
Christians through the
power of the life-giving
Cross.

And through the
supplications and prayers
which our Lady, the Lady of
us all, the holy Theotokos,
Saint Mary, makes for us at
all times

And through the
supplications and prayers of
the three great holy
luminaries Michael, Gabriel,
and Raphael;

the four incorporeal
living creatures; the twenty
four presbyters; and all the
heavenly orders.
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Nexw masioc lwannHe mipegfwuc:
NEW TII Y)€ 240€ TWOT NWO: New Naboic
NIOT NATIOCTOAOC: NEW THYOUT NAAOT

NasIoc: New Tasioc CTedanoc.

Mesw mee&)pmoc NETATTEAICTHC
Uapkoc TIATIOCTOAOC €00%AR 0702,
MUAPTTPOC.

New masioc Sewpsioc: new TATIOC
Oebzwpoc: NeW mf\?locCDl?xonMHp
Uapkovproc: new masioc ama UHnNa:

NeEW iTXOPOC THPq ;\I‘TG Nlu&PT‘FPOC.

Mew meNIOT NAIKEOC TNyt D BBa
A NTWNIOC: New TowH! N BBa TTavhe:

NEY THYONT €807ah D ABa llampl.

Hew meniwT D BBA lwaNNHC: New
meniwT N BBa higwr: Mew meniwT
N BBa [Tavae THIPENTANUO2,: NEW
NeNIoT prneoc Uazinoc new
AowueTioc: New TTENIWT D BBRA UwcH:
NEW TI20€ wIT imap“r‘rpoc NId€AAO!

NTe WioHT.

Hew ﬁxopoc THPY NTE
mE:Tmpocpopoc: NEL NIBLHI NEW
NIAIKEOC: NeW NICABeY THpPO%
hrrapaenoc: NEL TIATSEAOC NTE
TTA1€2,00% e‘r\cnapwow: NEY TTATTEAOC

NTE TaleVCla GTCM&P(DO““T.

Saint John the Baptist;
the hundred and forty four
thousand; my masters and
fathers the apostles; the
three holy youths; Saint
Stephen;

the beholder of God
Saint Mark the Evangelist,
the apostle and martyr.

Saint George; Saint
Theodore; Philopater
Mercurius; Saint Abba
Mina; and the whole choir
of the martyrs;

our righteous father, the
great Abba Anthony; the
righteous Abba Paul; the
three saints Abba Macarii;

our father Abba John;
our father Abba Pishoi; our
father Abba Paul of
Tammoh; our Roman
fathers Maximus and
Dometius; our father Abba
Moses; the Forty nine
Martyrs of Shiheet;

the whole choir of the
cross-bearers; the just; the
righteous; all the wise
virgins; the angel of this
blessed day, and the angel
of this blessed sacrifice.
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Here, the patron saint of the church is mentioned,
followed by the saint(s) of the day, then he says

Mew mcvov NfeeoToKOC €607AR

tasia Uapra f\lg;opn New Bae.
On Sunday, he adds:

Mew micuow N‘TK‘K‘PIAKH NTE

HGNC(D'THP NaSae0cC.

On the feasts of our Lord and the fasts, the priest says
here the appropriate conclusion for each feast or fast. And

he continues:

GPG TOYCUOT €607AR NEM TTOTV2,10T
NEL TOTXO0L NEL TO“‘X&PIC NeW
TOYATATIH NEW TOVBOHOIA (A)(!)Tll NELAN

THPO‘F wa E—ZNGE;: \B.MHN.

Hlkpm“roc IMennovt.

Ii2ao0c:

D UHN: €CewwrIL.

Hlﬁpecﬂ‘r'repoc:
l'[o‘rpo NTE TalpHNH: 201 NAN
hTeKaanNH: CEMNI NAN hTeKalpHNH:

%3 NENNOBI NAN €BOA.

Xe 6WK Te Tx01 NEW THWOT NEW

TICLOT NEL TTIALARI U)A ENEZ AMHN.

And the blessing of the
holy Theotokos, Saint
Mary, first and last.

And the blessing of The

Lord’s Day of our good
Savior.

May their holyblessing,
their grace, their power,
their gift, their love, and
their help rest upon us all
forever. Amen.

O Christ our God.

People:
Amen. So be it.

Priest:

O King of Peace, grant
us Your peace, establish for
us Your peace, and forgive
us our sins.

For Yours is the power,
the glory, the blessing, and
the might, forever. Amen.
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:)lplTeN heuﬁgga NX0C B€N

0“‘29611%;).!0‘1’:

Iliaaoc:

Xe MENIWT €THEN NIPHOVI ...

Hlﬁpecﬁ'r‘repoc:

H asamnH Tov Oeov Ke [TaTpoc: ke
H XApICTOT 110N0TeENOvC T'10% K¥pIOv
A€ Ke Beov ke cwTHpOC HuwN: IHcow
XpicTov: ke H KOIN®WNIA K€ H zwpei
Tow asiov [INETMATOC: 1H LETA

TTANTWN TUWN.

U&(‘QGN(DTGN deN O‘F?;IPHNHI :l'éJPlNH

wllooic NevwTEN THPO¥.

IMi2aoc:

Ke 1w nnevna T cov.

Make us worthy to pray
thankfully:

People:
Our Father who art in
heaven...

Priest:

The love of God the
Father; the grace of the
only-begotten Son, our
Lord, God, and Savior Jesus
Christ; and the communion
and gift of the Holy Spirit
be with you all.

Go in peace. The peace of
The Lord be with you all.
Amen.

People:
And with Your spirit.
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